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The Ark and the Pelishtim - 1-n P19 'R 2NInW

Biblical text http://www.taggedtanakh.org/Chapter/Index/english-1%20Sam-5

1. See the movements of the Ark from the time it leaves Shilo to the time it reaches Kiryat

Yearim (7:1)
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1SAM. 571 — the Ark

3. The God of the Philistines is called DAGON. Why?
See this comment by Rabbi Amnon Bazak:

Following Chazal, Rashi explains that Dagon is called by that name because it has the
form of a fish (dag). This, however, is difficult, for it would appear from the
continuation of the story that Dagon has arms and legs. Today it is generally
assumed that the name derives from the word dagan (grain), Dagon being the
Canaanite god of grain.

Why did they place the Ark before Dagon (5:2) answer this with reference to 4:6-7

4. How do the Philistines take SPECIAL STEPS to return the Ark carefully?
What is the TEST they make of the mothering cows?
Why a new wagon?

2. The Parallel to The Plagues in Egypt

Some wish to see a parallel here with the plagues in Egypt. See if you can identify any
parallels - especially the roles of the n'anaand the 0110 and the interaction between them.

1) The hand of God:
Shemot: "Behold, the hand of God is upon your cattle" (Shemot 9:3),
Shmuel: "The hand of God was heavy upon the Ashdodim" (I Shmuel 5:6).
2) Striking the gods in Egypt:
"And against all the gods of Egypt | will execute judgments" (Ex. 12:12).

3) Shemot: "Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh" (Ex. 8:16; 9:13);

1
www.alexisrael.org


http://www.taggedtanakh.org/Chapter/Index/english-1%20Sam-5

J Pardes o119 Pardes Community Education
' Institute of Jewish Studies alex@pardes.org.il | Alex Israel

1‘1:

Shmuel: "And when they arose early on the morrow morning" (v. 4).

4) Shemot "And there shall be a great cry throughout all the land of Egypt, such as there
never was before, nor shall there ever be like it again" (Ex. 11:6);
Shmuel: "And the Ekronim cried out... and the cry of the city went up to heaven" (vv.
10-12).

5) Shmuel. V.11: "They sent (va-yishlechu) therefore and gathered together all the lords
of the Pelishtim, and they said, 'Send away (shalechu) the Ark of the God of Israel."

It stands to reason that the use of this root — which appears more than twenty times in the
account of the plagues in Egypt — is not merely coincidental.

6) The consultations with the priests and the diviners are reminiscent of the
consultations with Pharaoh's magicians (Ex. 7:11, 22; 8:3, 14-15).

7)  Shemot: "And in all the land of Egypt, the land was devastated (tishachet)" (Ex. 8:20);
Shmuel: "You shall make images of your swellings, and images of your mice that
devastate (ha-mashchitim) the land" (v. 4)

3. The issue of Mp and 22

The text in Shmuel uses different words in the CHANTED or SPOKEN text than the WRITTEN
text.
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This particular example is discussed in the Talmud:
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Megilla 25b: Our Rabbis taught: all the verses that are written negatively are read positively

For another example, see:

Nl ;19 0"MAaT
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_Another interesting application:
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Peaschim 50a: "The Holy one .... Said: | am not spoken as | am written. | am written with YUD
HEH and spoken with ALEPH DALED."

Radak: Different textual traditions
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"It would seem that during the first (Babylonian) exile, books got lost, and the scholars,
expert in the textual tradition died. The Men of the Great Assembly who restored Torah to its
former heritage found differences between the books (scrolls.) They followed the dominant
textual tradition, and in places that they had no clear resolution ... they wrote one in the
margin, and another in the body of the Tanach text..." (Radak to Shmuel Il 15:21)
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4. The Plague at Beit Shemesh:

What was the sin of the people of Beit Shemesh? Is it forbidden to see the Aron?
See Bamidbar ch.4

“SAt the breaking of camp, Aaron and his sons shall go in and take down the
screening curtain and cover the Ark of the Covenanat with it. 6They shall lay a
covering of Tachash skin over it and spread a cloth of pure blue on top; and they
shall put its poles in place.

°Then they shall take a blue cloth and cover the lampstand for lighting, with its
lamps, its tongs, and its fire pans, as well as all the oil vessels that are used in its
service. They shall put it and all its furnishings into a covering of Tachash skin,
which they shall then place on a carrying frame...

The Lord spoke to Moses and Aaron, saying: ®Do not let the group of Kohathite
clans be cut off from the Levites. **Do this with them, that they may live and not die
when they approach the most sacred objects: let Aaron and his sons go in and assign
each of them to his duties and to his porterage. 2°But let not [the Kohathites] go
inside and witness the exposure of the sanctuary, lest they die.
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"And he smote of the men of Beth-Shemesh, because they looked into the ark. God smote
them because they looked into the ark!

R. Abbahu and R. Eleazar [differ in their interpretation]; one said that they went on reaping
while they prostrated themselves [before the ark]; the other said that they also used this
[disrespectful] language to it, 'Who angered you that you were in a state of anger, and what
has come upon you that you are now appeased?'

Even He smote of the people seventy men and fifty thousand men. R. Abbahu and R. Eleazar
[differ in their interpretation]; one said that there were only seventy men [smitten] each of
whom was the equal of fifty thousand men, while the other said that there were fifty
thousand men [smitten] each of whom was equal to the seventy who constituted the
Sanhedrin. (Talmud Sotah 35a-b)
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Rabbi Yosef Kra: They saw that the ark was covered and not a single one of them bothered to
cover it.
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Radak: In their joy, they burst forth and opened the Ark to see what was inside.
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